
~ .. ' {1} Customer Involte Address ili Remarks DELIVERY NOTE 

Magna PT S.p.A. g' f
Via déi Ciclamini, 4 
70026 Bari 
ITALIEN 

Our [D number: 
DE145996159 
Your iD no...: 
IT0~886850728 

{a} No. 
2005224 

{4} Dace 
20.01.20 

{5} Supplier {6} Freight {7} DelfveJy {reallyí Invoice 

SN: 91011364 
Hl3ga Benzing GmbH & Co. KG 

Daimlerstra~e 49-53 
70825 Korntal-Mi:IncY~ingen 

paid unpaid Railroad car Carr}er {g} No 

'/}! 
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{st Date 
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Freight goods foreign vehicle 

Express goods•ownvehícfe 

Exprel3 

Post 

i10í Your Ref {1 ~ } Your Order No.lDate {15} Add"stíonal Details i12í Our Departement 113} Direct dial {14} Our Ref Na. 

413 550Q027ú2706 
15.01.20 

Herr Eberhardt, OIi 

{19} Shtpment Method paid{20}unpaìc! {21} Packing ■ 122} Marks {23} Total Weìght kg {24} 

DHL Freight G 
mbH X 

look 
below KR 

gross 

310 

net 

237 

{25} Shipping Address Pfaceofunload 

Magna PT S.p.A., PIant Modugna, 4 Via dei Ciclamini, 7O02ú MODUGNO BARI, 1 

(27} 
{Pos.í 

(281 Part-No. 
(291 Desc(ìptlon 

(211 Packing ■ 

{30} 

Quantity 

í3i} 

illM 

{4flí Customer Remarks 

Quantity + (- Remarks 

1 

Delivery; 

900.9.0617.50 
900.9.0617.50 

EC level 

Container 
Batch nl~mber 

Quantità 

Quantifià 

ii~o 

Quantità 

Go~lformità 

Datar 

Firma 

SPRENGRING 36.40 X ~ .50 
BLANK GESCHLIFFEN MAGI 
D 

80lTBA-520945 3215 R- 
243048 

2/TBA-501568 Getrag 
2ITBA-520922 A0806 A 

~J~~~ V 
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64000 
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Pi 

Pi 
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{421 Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {cí4} Quality Check {451 Receiver {46} Invoice Check 

Date 

Namel 
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1} Senderlvendor 
'wr: 
2) Vendor no. 

Hugo Benzing GmbH & Cv. KG 
Daim[erstrar3e 49-53 

70825 Kvrntal-Mi~nchingen 
VAT IDN©: DE145996159 

5} Loading point 

8} Shipment number 397203 

C~il..~a; vrr^:4 ~:.. ~~, 

91011364 

11 }Recipient t 2} Customer nurti~e10684 

Magna PT S.p.A. 
Via dei Ciclamini, 4 
70026 Bari 
ITALIEN 
VAT ! DNv: IT04886850728 

~; 
`;~ 14) Deliverylunloading point 
{,+ 

;`~ Magna PT S.p.A., Plant Modugno 
}> 4 Via dei Ciclamini 
Ú.. 70026 MaDUGNa BARI 
~~. ITALIEN 
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3} Freight order number 
i, .. 
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;'~ 
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~~ FREIGHT ~RQER 
r1: 
r 6} date 21.01.20 7} Relation dumber 

`': 
:{i 
:~° g} Forwarding agent 
• a 

10) Forwarding agent number 
♦.V.

i1•s•. DHI Freight GmbH 
;~~' Altrheinstr. 9 :_,' 
:~ 67550 Vtivrms 

DEUTSCHLAND 
~~ Telephone Fax 

~.~; 13) Cargo manifestlfreight list number  ..~. 
H .h~..~~ai r~I~•~~. + :~` ~='O.••%~~1~ • ' ~+h .•. ii~ ~'^+. ♦ ice••  % r  + f 
'ir 15) Sender's comment for the forwarding agent 
1 ,:. ... J~/ \ i i 
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~` 16) Receipt date 24.01,20 

' J~ 

.^
yÀ>w

;.t.:, 

• 1 
+ ~ ~ '.w S+V 1 ~ •.! „ ..• ♦ w a e %'i~. `.w `x y ~~, • ♦ 

17) Receipt time 1 ~;~~ 

18) Marking and no.,de)Ivery note no. i 9) Number 20) Packaging 21 } 
SF 

22} Contents 23) Tare weight 
in kg 

24} Gross weight 
in kg 

2005224 80 TBA-520945 1 900.9.0617.50 74 310 
2 TBA-501568 1 
2 TBA-520922 1 ' 

2005225 40 TBA-520945 1 900.9.0618.50 37 168 
1 TBA-501568 1 
1 TBA-520922 1 

2005226 20 TBA-520945 1 900.9.0248.50 25 151 
1 TBA-501568 1 
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<< 38} Truck code 
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29) Dangerous goods classification 30} Dangerous goods description 
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33} Value of transportation insurance 

io cover also 

34) Sender cash an delivery 
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42} Acknowledgement of receipt from ship-to party 
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:>~ 1 } Sender/vendor 2) Vendot no. 

~~ 

Hugv Benzing GmbH & Co. KG , 
`•.;~~' DaimlerstrafSe 49-53 
~:: 

;::~ 70825 Korrttal-Múnchingen ;r: 
~~ VAT IDNo: DE145996159 

5} Loading point 

_: 8) Shipment number 397203 
c~ 
.. 

``` m~ei 0684 a.~ t 1) Recipient 12} Customer nu 
Magna PT S.p.A. 

x•

-~~~ Via dei Ciclamini, 4 ••r. 

"~ 70026 Bari 
~• ITALIEN 

~~; VAT IDNo: IT048$6850728 

;y 

,, 3} Freight order number 
~~~ 
~~ ~ :: 
•{" 4) Sender number at the forwarding agent . 
i 

~; 
L~ 

FREIGHT ORDER 
21.01.20 ~s 

~i•
:" 

:.t
;•'~ 6} Date 7) Relation number 

9) Forwarding agent 10) Forwarding agent number 

"•~= DHI Freight GmbH 
~: Altrheinstr.9 

67550 tNorms ~;. y~ DEUTSCHLAND 
,:: Telephone Fax . rr

iL4 13} Cargo manifestlfreight fist number 
'~s, 
•~:• 14} Deliverylunloading point ,~ 
~;= Magna PT S.p.A., Pian# Modugna ~• 
~f{ 4 Via dei Ciclamini 
h`• 70026 MODUGNO BARI hr~ 
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: ~ 
:Jh 

EXU1~ 

t 6) Receipt date 24,01.20 1 T) Receipt time 15:00 

: • 
^ ~r 

H. .• 

t 
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s t 8) Marking and no.,delivery note no. 
;y 

19} Number 20} Packaging 21 } 
SF 

22} content[;VeXt page.: 2 23) Tare weigf-t 
in kg 

24) Gross weight 
in kg 

~' 1 TBA-520922 1 • 
2005227 20 4315 4315 5 900.9.0705.50 38 123 , 

1 TBA-501568 1 
'~ 1 TBA-520922 1 
:{ 2005228 20 TBA-520945 1 900.9.0923.51 28 80 

4 TBA-520945 1 Empties 
1 TBA-501568 1 , 

~• .. 1 TBA-520922 1 
r:;~~ 25} 26} • 
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`~ 29} Dangerous goods cíassiflcatíon 

Total number Volume cdmlloadíng meters 1,2 Total 
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27} 28} • = yr .l,•r. • 
[< y~ 202 832 ~.:; 

30} Dangerous goods description :>•~•;~~ 

;; 31 }Prepayment of charges 32} Invoiced value of goads for SLVs 

16.776 
33} Value of transportation insurance 34) Sender cash art delivery 

to cover also 
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38) Means of transpopQ}~~~r LUNG 
39) Truck code —1 
40) Shipping type HGV (subcontractor) 41 }Settlement key 
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42) Acknowledgement of receipt from ship-to party 
Above delivery received completely and intact 
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Transport arder ~ ~k ~, , ;~~ 
 •( ~trl'~I ~ 

Míttente N° partita IVA I ~ Data ! Date 
=- ~i~•~....~..-,~ 

~ ' • . , r 
Sender VAT-ID-No. 

~: ~ ~-JA~~i~:4~~:~:1 

~ ~ 
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HU~#~ DE~[~ T~I~ I~~L~H ~ i.Jj..fA 

DA ~ ~íLEh~~l~i~~ 4~ 
D--~~ k8~~ [;~RC~TAL,-~t~í~3E~€~H ~~l~E~ 

lndírizzo del luogo di carica {di ritíro} 
Collectìon address 

Ordine di trasporto 
Order cade 

• ~~l~i--E~G-~~. ~~:~ ~. ~.~ 8 
Condízioni di trasportolDefivery terms 

franco dom, íranco fabbria 

lndirizzo terminale 
Termìnal address 

DNL bestinataria N° ppartita 1VA 
Cansignee VAT ID-No. 

Í`~Ak~Í~iA F'Y ~. F`. A. 

' ~~A DE~ ~~~LA~I~~I~ ~ 

sdoganato ~ non sdoganata 
deared undeared gg

pàippd ~tazesunpàidde 

ag ~dutyunpaid Pa9 

FRE T~HT ~~~~-[ 
~~~[~j ~ hj~E~! ~ ~~ U ~,~•, ~ ~ ~~„~~~~~~ ~~ 

D"'~~i=~~ i~E~~~~~~~~ 

~~ ~. ; ~~~ f ~~ ~~ ~ 3~{.~ 
F~X : ~-4~ ! ~ ~ ~`~ ~~4 ~~~ 

. ~—~~k~k~~ ~iÚDUGf~#~ E~W 
Assicurazione campiementare 
Additional tsansport tnsurance 

Numero di dossier 
7erminal reference 

lndirízzo di consegna della merce ~, 
Delivery address sr no ~ ~ yes na 

~;k;~;~,; ;►~k~;k ~, { k%4~~~~ 

' 
Vaiuta Valore da assicurare 
Currency Value for lnsurance 

N~a 

Riferimenti del cliente 
Customer's reference 

! ~ ~~F~-- ~ N~—?f.~R~~~~ 
7erminal di arrivo Numero telefonica 
Destinationterminal Contacttel. 
~~~1 -I~ ;`~ ~ $4,k ,.~.~~ ~. +.~.~~ ~ 

Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantítà 
Quantity 

lmballaggio 
Packíng 

Descrizione della merce 
Description of Packing 

Tariffa doganale 
Custom's tariff number 

Peso lordo in kg 
Gross weight in kg 

Valare {con valuta) 
Value {with currency) 
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Pesa tassabile in kgg 
Payable weight in kg 
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Totale peso 1a da in kgg 
Total gross weight in kg 
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Richieste particolari 1 Special consignments 

Istnrziani particolari 1 Special insWctlons Allegati 1 Enclosures 

Ritiro dal mittente 
Collection at sender 

Data 1 Date 

Consegna al destigatatia 
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Data !Date 

IMPORTANT 
Accardin~ to CMR, transportdama es have to he noted on the transporto~ èG{P1~>3~I 1 
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writing to the responsible 1:UROCONNECT terminal wiffiín 7 days after del- ery. 
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Firma dell'autista 1 briver's signature Firma del destinatario 
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Consignee's name in block fetters 
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sona vincolate alle Condizioni Ge>neraii di trasporto EUR~CONNI;CT (vedi retro). 
EUR©CONNECT Transpor~ ~onditions apply exclusive{y to a!i ~UROCONN~Ci consignments {see overteafl. Z ~ 
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